
C A R A M E L L E  I T A L I A N E

naturally flavoured candies



CARAMELLE ITALIANE CON TUTTI I SAPORI DEL MONDO

La prima linea di caramelle italiane ideata e prodotta da Momentina è un’esplorazione di colori, profumi e sapori, dai più tradizionali 
a quelli più ricercati: otto gusti di altissima qualità creati con aromi completamente naturali e materie prime accuratamente selezionate, 
ottenuti grazie a combinazioni straordinariamente innovative. 
The fi rst range of Italian sweets invented and produced by Momentina takes you on a journey through different colours, fragrances and 
fl avours, from the more traditional to the more esoteric: eight top-quality fl avours in highly innovative combinations, made with comple-
tely natural, carefully selected ingredients.

In questo connubio di frutti esotici spiccano infi nite sfumature 
tropicali, da scoprire un sapore alla volta. Una caramella pie-
na di sole: questa è la squisita sensazione che lascerà sulla 
punta della lingua.

ROSE 
CASSIS

LEMON 
CHEESECAKE

MOROCCAN 
TEA

SWEET 
CINNAMON

Un tuffo tra le gelide foglie della menta verde. Una fuga verso 
l’Estremo Oriente alla scoperta dello zenzero. Un passaggio 
in Asia sulle note fresche dell’anice stellato. Un’esperienza da 
brivido che coinvolge tutti i sensi.

An icy burst of fresh mint leaves. An escape to the Far East and the 
exotic zing of ginger. A passage to Asia on the cool notes of star anise, 
leaving all the senses abuzz.

This harmony of exotic fruits is bursting with infi nite tropical nuances, to 
be discovered one fl avour at a time. A sweet full of sunshine: that is the 
sublime sensation that lingers on the tip of the tongue.

A naked rose, stripped of its thorns. A blackcurrant holding it tight. 
From this embrace emerges something powerful yet delicate, the most 
romantic of contrasts. The result is an array of complementary fl avours. 
The dark side of love.

A feisty exterior conceals a tender heart. That is what happens when 
the fresh zest of lemon envelopes a little slice of soft cheesecake. An 
explosion of sweetness and delight that caresses the palate.

A vibrant fl avour and a delicate aroma meet halfway between Sri 
Lanka and Madagascar. Premier Ceylon cinnamon and Bourbon va-
nilla come together in an incredible fi rst kiss. Strong, exquisite and 
unexpected, thanks to a dash of lemon.

Green tea, mint leaves and sugar. Traditional Moroccan tea brims with 
fl avours and culture, with aromas and subtleties. A delicate yet pro-
found pleasure that comes from somewhere within the walls of Marra-
kesh. Out of a glass, into a sweet.

ICE MINT 
GINGER 

TROPICAL 
COCKTAIL

Una rosa nuda, spogliata delle sue spine. Un ribes nero che la 
stringe a sé. Da questo abbraccio nasce una forza delicata, il 
più romantico degli ossimori. Il risultato è un bouquet di sapori 
diversi che si completano. Il lato nero dell’amore.

Tè verde, foglie di menta e zucchero. Il tradizionale tè alla 
marocchina trabocca di sapori, di cultura, di odori e di sfac-
cettature. Un piacere delicato e profondo chiuso tra le mura 
di Marrakech. Fuori da un bicchiere, dentro a una caramella.

Dietro a un carattere deciso si nasconde un cuore tenero. 
Ecco ciò che accade quando il limone, con la sua scorza 
freschissima, avvolge una piccola fetta di morbida cheesecake. 
Un’esplosione di pura dolcezza che coccola il palato.

Un sapore vivace e un aroma delicato si incontrano a metà 
strada, tra lo Sri Lanka e il Madagascar. Quello tra la pregiata 
cannella di Ceylon e la vaniglia Bourbon è un incredibile, pri-
mo bacio. Forte, dolcissimo e inaspettato, grazie ad una punta 
di limone.

La passione è un incontro improvviso. Intenso come il sapore 
dello zenzero, audace come un morso di jalapeño, inebriante 
come la migliore maracujà viola. Il gusto dilaga e, attraverso la 
bocca, arriva dritto al cuore. Lasciando un’impronta piccante… 

SPICY PASSION 
FRUIT

Once upon a time, cherries used to come in pairs. But now the cherry 
has found a new soulmate in one of the fi nest Sicilian lemons. The fl a-
vours intertwine; the aromatic notes set each other off, and a new taste 
comes alive. A breath of summer air to pique the senses.

Passion is a sudden encounter. Intense like ginger, bold like a bite of 
jalapeño, intoxicating like the best purple passion fruit. The fl avour 
rises in a crescendo, from the mouth straight to the heart, leaving a 
pleasantly spicy aftertaste in its wake…

In principio era una coppia di ciliegie. Oggi la ciliegia ritrova 
la sua dolce metà in uno dei migliori limoni raccolti in Sicilia. 
I gusti si intrecciano, le note aromatiche si esaltano a vicenda 
e un nuovo sapore prende vita. Una boccata d’aria estiva che 
solletica i sensi.

CHERRY 
LEMON 

ITALIAN CANDIES IN FLAVOURS FROM ALL OVER THE WORLD



Cod. 30TC
Tropical Cocktail 30 g

Cod. 30CL
Cherry Lemon 30 g

Cod. 30LC
Lemon Cheesecake 30 g

Cod. 30IM
Ice Mint Ginger 30 g

Cod. 30MT
Moroccan Tea 30 g

Cod. 30SC
Sweet Cinnamon 30 g

Cod. 30SP
Spicy Passion Fruit 30 g

Cod. 30RC
Rose Cassis 30 g

GRANDE PIACERE, PICCOLO FORMATO

Formato pocket da 30 g, nell’esclusivo packaging in polipropilene alimentare dal design innovativo. 

Available in pocket size of 30 grams, in an exclusive packaging of polypropylene for food with an innovative design.

Otto aromi in una moderna confezione da 50 g*. 

Eight fl avours in a contemporary package of 50 grams.

Cod. 50TC
Tropical Cocktail 50 g

Cod. 50CL
Cherry Lemon 50 g

Cod. 50LC
Lemon Cheesecake 50 g

Cod. 50IM
Ice Mint Ginger 50 g

Cod. 50MT
Moroccan Tea 50 g

Cod. 50SC
Sweet Cinnamon 50 g

Cod. 50SP
Spicy Passion Fruit 50 g

Cod. 50RC
Rose Cassis 50 g

DOLCEZZE DAL CILINDRO

Cod. 50MT

Cod. 50CL

Tropical Cocktail 50 g

Cod. 50RC Cod. 50LC Cod. 50SC

SWEETNESS FROM THE CYLINDER

GREAT PLEASURES, SMALL SIZES



Cod. 100MT
Moroccan Tea 100 g

Cod. 100IM
Ice Mint Ginger 100 g

Cod. 100TC
Tropical Cocktail 100 g

TANTI SAPORI IN FORMATI DIVERSI

Disponibile nell’elegante confezione regalo da 4 e 8 gusti. Nei formati da 200 g e 400 g*.

Available in the elegant gift box with 4 or 8 assorted fl avours. In sizes of 200 or 400 grams.

100 VOLTE PIÙ BUONE

Proposta nella speciale confezione da 100 g, in otto varianti di sapore*.

A proposal in a special gift box of 100 grams in 8 different fl avours.

* I gusti sono confezionati singolarmente nelle pratiche bustine in polipropilene.
   The tastes are individually packed in practical polypropylene bags.

Cod. 100CL
Cherry Lemon 100 g

Cod. 100RC
Rose Cassis 100 g

Cod. 100LC
Lemon Cheesecake 100 g

Cod. 100SC
Sweet Cinnamon 100 g

Cod. 100SP
Spicy Passion Fruit 100 g

Cod. 200IMTL

Ice Mint Ginger 50 g
Moroccan Tea 50 g
Tropical Cocktail 50 g
Lemon Cheesecake 50 g

Cod. 200SCSR

Spicy Passion Fruit 50 g
Cherry Lemon 50 g
Sweet Cinnamon 50 g
Rose Cassis 50 g

Cod. 400MIX

Ice Mint Ginger 50 g
Moroccan Tea 50 g
Tropical Cocktail 50 g
Lemon Cheesecake 50 g
Spicy Passion Fruit  50 g
Cherry Lemon 50 g
Sweet Cinnamon 50 g
Rose Cassis 50 g

HUNDRED TIMES MORE TASTY

MANY FLAVOURS IN VARIOUS DIMENSIONS



Moderno espositore da banco in 
plexiglass per confezioni da 30 g.

Confezioni da 30 g proposte 
all’interno del pratico e colorato 
espositore in cartotecnica, da 8 
gusti e 32 pezzi.

Modern plexiglass counter display 
for pocket size 30 grams.

Pocket size 30 grams presented 
inside the attractive and colourful 
counter display, 8 fl avours and 32 
pieces.

Elegante espositore in legno da terra contenente 
le confezioni da 50 g, 100 g, 200 g e 400 g.

Elegant wooden ground display containing 
packages of 50, 100, 200 and 400 grams.

GLI ESPOSITORI PER TUTTI I GUSTI

Confezioni da 30 g proposte 
all’interno del pratico e colorato 
espositore in cartotecnica, da 8 
gusti e 32 pezzi.

Pocket size 30 grams presented 
inside the attractive and colourful 
counter display, 8 fl avours and 32 
pieces.

Altezza cm
Height cm

Larghezza cm
Width cm

Profondità cm
Depth cm

Espositore terra 
Ground display 150 52 25

Espositore cartotecnica
Paper counter display 37 14 14

Espositore plexiglass
Plexiglass counter display 37 14 14

DISPLAYS FOR ALL TASTES



made in italy

MOMENTINA S.R.L.

    Via Marco Biagi 10, 23871 Lomagna (LC), Italy
Tel. +39.039.2460251  Fax. +39.039.2460252
   info@momentina.it         www.momentina.it




